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פתיחה

כרך זה, כקודמו, בא לגאול קטעים מחיבורים עבריים חשובים שמסתתרים ב'גניזת אירופה'. 

ב'גניזה' זו, שפזורה במאות ספריות וארכיונים ברחבי אירופה כולה, ואף מחוצה לה, נחשפים 

אלפי דפים מכתבי יד עבריים, ששימשו בשלהי ימי הביניים ובראשית העת החדשה לכריכת 

ספרים ולעטיפת מסמכים ארכיוניים. בכרך הראשון שבסדרה זו פרסמתי אחד עשר חיבורים 

הנוכחי  זו. בכרך  'גניזה'  טיבה של  רחב על  והקדמתי להם מבוא  אירופה'  מ'גניזת  חדשים 

מתפרסמים תשעה חיבורים נוספים. 

החיבורים המתפרסמים כאן באים ממגוון תחומים: פרשנות המקרא, פרשנות התלמוד,   

ספרות ההלכה ופרשנות הפיוט. חיבורים אלו מובאים בכרך הנוכחי בסדר כרונולוגי, למן 

הקדום שבהם ועד למאוחר. החשוב שבחיבורים, והוא גם החיבור שחשיפתו דרשה מאמצים 

רבים יותר מכל האחרים, הוא זה שבפרק הראשון של הספר. חיבור זה נכתב – כך מבקש 

אני לטעון – בארץ ישראל במאה התשיעית או העשירית לערך. הוא חושף מידע רב ערך 

על תולדות ההלכה בארץ ישראל באותם ימים, ואף מלמד רבות על גלגוליה של תורת ארץ 

ישראל לאדמת אירופה. חיבור זה דורש עוד לימוד רב, ואני מקווה שיבואו אחרים ויוסיפו 

על דבריי.

הקטעים הנדפסים כאן נקבצו מאוצרותיהם של ארבעה עשר ארכיונים וספריות, ותודתי   

העמוקה נתונה למנהליהם ולעובדיהם של המוסדות הללו, שעשו מאמצים רבים כדי לסייע 

למחקרי. מוסדות אלו פזורים ברחבי אירופה כולה, והם משקפים יפה את פיזורה של גניזת 

ספריית  גראץ,  האוניברסיטה;  ספריית  )גראץ,  באוסטריה  מצויים  מהם  שישה  אירופה. 

המנזר הפרנציסקני; וילהרינג, ארכיון המנזר הציסטרסיאני; וינה, הספרייה הלאומית; וינה, 

ספריית המנזר הדומיניקני; מריה זאל, ספריית המנזר – אוסף השמור כיום בארכיון הבישופות 

בקלגנפורט(; שלושה באיטליה )בולוניה, ספריית האוניברסיטה; בולוניה, ספריית המוזאון 

)מיינץ, הספרייה הכנסייתית  העירוני למוזיקה; פאויה, ארכיון המדינה(; שניים בגרמניה 

על שם מרטינוס; מינכן, ספריית המדינה(; אחד בהונגריה )שופרון, הארכיון הלאומי(; אחד 

בספרד )גירונה, הארכיון ההיסטורי(; ואחד בצ'כיה )הספרייה הלאומית בפראג(.

שניים מפרקי הספר כבר הדפסתי בעבר, ותודתי למוציאים לאור על הסכמתם לפרסום   

החוזר בכרך זה. הפרק השני, שנכתב יחד עם פרופ' אנדראס לנרד, נדפס לראשונה בכתב 

העת גנזי קדם, יג )תשע"ז(, ותודתי לו על הסכמתו להכללת פרק זה בכרך הנוכחי. הפרק 

השישי נדפס לראשונה בכתב העת קבץ על יד, כרך כה )תשע"ז(.

בפרקים  הזכרתי  מהם  ורבים  הספר,  כתיבת  במהלך  בידי  סייעו  רבים  ידידים   

לאירית  לדפוס;  הספר  את  שהתקינה  כהן,  שרה  לד"ר  גם  הלבבית  תודתי  שלהלן. 
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שתרם  חובב,  יחזקאל  ולידידי  רבה;  ובסבלנות  טעם  בטוב  הספר  את  שסידרה  נחום, 

ובהווה,  בעבר  נרדמים  מקיצי  חברת  ראשי  לדפוס.  ספרים  בהבאת  העשיר  מניסיונו 

את  ליוו  גילה,  )צ'יקו(  יצחק  גם  ועמם  בן־שמאי,  חגי  ופרופ'  אליצור  שולמית  פרופ' 

עבודתי מראשיתה ועד סופה ותרומתם לא תסולא בפז.

Don Marco Visconti, מנהל  התמונה שעל עטיפת הספר מתפרסמת באדיבותו של   

כ"ץ,  מנחם  ד"ר  לידידיי  גם  תודתי  איטליה.  באלסנדריה,  הבישופי  הסמינר  ספריית 

הרב יהודה לייביש ווייס ופרופ' מאורו פיראני, שסייעו בידי להשיג תמונה זו.

הסימנים המשמשים במהדורה

השלמות של פגמים בכתב היד   ] [

השלמות של מילים שהיו בדפים הקודמים או הבאים  ]] [[

הגהות מסברה של טעויות בכתב היד   } {

תיקונים והערות שוליים שנוספו בכתב היד  }} {{

אותיות או מילים שנמחקו על ידי הסופר )אא( 

אותיות או מילים שיש למוחקן   ) (

הערות טכניות של המהדיר   > <

אות שקריאתה אינה ודאית א 

נקודת התפר בין שני חלקים של דף אחד  /

תחילת  כן  אם  אלא  השורה,  מילויי  את  העתקתי  לא  כלל  )בדרך  שורה  מילוי   *

השורה הסמוכה חסרה(

חסרון של דף )או יותר(  - - - -


